
INFORMACION SOBRE LAS AUDIENCIAS CON EL ESTADO

a audiencia con el Estado incluirá a usted, a un juez de leyes administrativas
(ALJ, por sus siglas en inglés) del Departamento de Servicios Sociales de
California, y a un representante del condado.  No es una audiencia en la corte
y no está abierta al público.

En la audiencia usted puede decirle al ALJ por qué no está de acuerdo con el
condado.  El representante del condado explicará por qué se tomó la acción y tratará
de probar que la acción es correcta.  Usted y el representante del condado pueden
hacerse preguntas y hacerle preguntas a los testigos presentes.  El ALJ puede hacer
preguntas para obtener toda la información.
Traiga a la audiencia cualquier documento que probará o que será un argumento en
contra de la información sobre la cual el condado y usted están en desacuerdo.
También puede presentar una declaración escrita explicando su posición.
En la audiencia el condado presentará una declaración de posición (Statement of
Position) escrita la cual explicará las acciones que se tomaron en su caso y el por qué.
Usted puede recoger esta declaración hasta dos días antes de su audiencia durante
horas hábiles.  Antes de ir a recoger la declaración, debe llamar a la unidad de
apelaciones del condado para asegurarse que estos papeles estén listos.  Si la
declaración de posición del condado no está lista, o si el condado hace cambios
importantes a la declaración después de habérsela dado, usted puede pedir que la
audiencia se posponga.
Usted tiene derecho a ver los expedientes sobre su caso y los ordenamientos antes de
la audiencia.  Llame a la unidad de apelaciones de su condado para hacer arreglos y
llevar a cabo esta revisión.  Si usted lo solicita, habrá un intérprete disponible para
ayudarle con los documentos del caso que estén en inglés.
Usted tiene que estar presente en la audiencia o puede enviar a alguien para que lo
represente.  Si usted va a enviar a otra persona en su lugar, complete y envíe el
formulario DPA 19 a la División de Audiencias del Estado (SHD, por sus siglas en
inglés) antes de la fecha de su audiencia.  Si usted no se presenta a la audiencia ni
nadie se presenta en su lugar  pero usted todavía quiere la audiencia, tiene que
solicitar que la audiencia se vuelva a abrir.  Tiene que solicitar la audiencia antes de
que pasen 10 días contados a partir de la fecha de la audiencia programada y tiene
que demostrar que tuvo un motivo justificado para no estar presente.
Si antes de su audiencia, usted le notifica a la SHD que necesita un intérprete, se
proporcionará uno gratuitamente para ayudarle a usted y a los otros participantes en
su audiencia.
Por favor considere que pueden ocurrir retrasos que causen que la audiencia
empiece tarde y que no hay cuidado de niños disponible en el lugar donde se
llevará a cabo la audiencia.
Si usted se muda después de pedir la audiencia pero antes de que la audiencia se lleve
a cabo o que se emita una decisión, tiene que notificar a la SHD sobre su nueva
dirección llamando al número gratuito 1-800-743-8525 (Voz/TDD [aparato de
telecomunicaciones para las personas sordas]).

Aplazamientos
Si usted necesita que se posponga la audiencia, tiene que llamar al número gratuito de
la SHD mencionado anteriormente.  Tiene que llamar antes de la audiencia y dar un
motivo justificado para el aplazamiento.  Si el caso es relacionado a las estampillas
para comida, no tiene que dar un motivo para posponer la audiencia la primera vez.
Si se otorga el aplazamiento, la audiencia se volverá a programar y la asistencia que
esté pendiente continuará.

Audiencias en el hogar/Audiencias por teléfono
Si usted no puede asistir a la audiencia por motivos de mala salud o por
incapacidad/discapacidad, la audiencia se puede llevar a cabo en su hogar o por

teléfono.  Para que se lleve a cabo una audiencia en el hogar, es posible que se
necesite verificación médica.  Para solicitar una audiencia en el hogar o por teléfono,
llame a la oficina de la SHD más cercana a usted la cual aparece al final de este
documento.  Tiene que solicitarla al menos 10 días antes de la fecha programada para
la audiencia y explicar su motivo.  También puede llamar al número gratuito 
1-800-743-8525 (Voz/TDD).
Si usted ya no es residente de California, se pueden hacer arreglos para que se lleve a cabo
la audiencia por teléfono.  Se le enviarán instrucciones por adelantado para la audiencia.

Citatorios (Subpoenas)
Si usted quiere que en su audiencia esté presente una persona o que se presenten
documentos que son importantes para su caso, tiene que pedir que se emita un
citatorio.  Para solicitar un citatorio antes de la fecha de la audiencia, llame a la
oficina más cercana a usted la cual aparece en la lista al final de este documento.
El ALJ encargado de su caso determinará si se debe emitir el citatorio.  Será la
responsabilidad de usted el entregar el citatorio a la persona que debe recibirlo, o a la
persona que tiene control de los documentos (en un banco, unión de crédito, hospital,
etc.) los cuales usted quiere obtener.

Después de la audiencia
Después de la audiencia, el ALJ emitirá una decisión propuesta al Director o emitirá
una decisión final a nombre del Director.  Si la decisión es propuesta, el Director
puede adoptarla, puede ordenar otra audiencia, o puede emitir su propia decisión.  Si
el Director emite su propia decisión, esa decisión es válida pero usted también
recibirá una copia de la decisión propuesta del ALJ.  El condado tiene que acatar la
decisión inmediatamente.  Si la decisión es una negativa, se descontinuará cualquier
asistencia que haya estado recibiendo mientras esperaba la decisión sobre su
audiencia.  Además, el condado puede exigir que se reembolse la asistencia monetaria
o estampillas que usted recibió mientras esperaba la decisión de su audiencia.  La
primera página de su decisión hablará sobre sus derechos a una apelación.

ENGLISH 

STATE HEARING INFORMATION

T he state hearing will include you, an Administrative Law Judge (ALJ) from 
the California Department of Social Services, and a county representative.  
It is not a court hearing and not open to the public.  

At the hearing you can tell the ALJ why you disagree with the county.  The county
representative will explain why action was taken and try to prove the action is 
correct.  You and the county representative may question each other and any of the
county’s or your witnesses who are present.  The ALJ may ask questions to bring
out all the facts.

Bring to the hearing any records that will prove or dispute the facts upon which you
and the county disagree.  You may also submit a written statement explaining your
position.  

At the hearing the county will present a typewritten Statement of Position 
explaining the actions it has taken on your case and why.  You may pick up this
Statement any time during business hours up to two working days before your 
hearing date.  Before coming in, you should call your county appeals unit to make
sure these papers are ready.  If the county’s Statement of Position is not ready, or if
the county substantially changes the papers after giving them to you, you can have
the hearing postponed.

You have the right to look at your case records and the regulations before the 
hearing.  Call your county appeals unit to arrange this review.  Upon request, an
interpreter will be available to assist you with English case records. 

You must either attend the hearing yourself or have someone appear for you.  
If you plan to have someone appear for you, complete and send the enclosed 
form DPA 19 to the State Hearings Division (SHD) before your hearing date.  
If you do not appear and no one appears at the hearing on your behalf, but you 
still want a hearing, you must ask that the hearing be reopened within 10 days 
from the scheduled hearing date and show good cause why you did not attend.

If you have notified the SHD before your hearing that you need language services,
an interpreter will be present at your hearing at no cost to you to assist you and the
other participants.  

Please keep in mind that delays may occur, causing your hearing to start late, and
that there is no child care available at the hearing location.

If you move after requesting the hearing, but before it is heard or a decision is
issued, you must notify the SHD of your new address by calling toll free 
1-800-743-8525 (Voice/TDD).

Postponements

If you need to postpone the hearing, you must call SHD at the toll free number 
listed above prior to the hearing and state a good reason for the postponement.  
You don’t have to give a reason for a first postponement for Food Stamps. If the
request is granted, the hearing will be rescheduled and any aid pending will be 
continued.

Home Hearings/Telephone Hearings

If you are unable to attend the hearing for reasons of poor health or disability,
the hearing may be held in your home or by telephone.  To have a home hearing,
medical verification may be required.  To request a home or telephone hearing, call
the SHD at the office listed at the end of this document which is closest to you at
least 10 days prior to the scheduled hearing date to explain your reason, or call toll
free 1-800-743-8525 (Voice/TDD).

If you are no longer a resident of California, arrangements will be made to conduct
your hearing by telephone.  Instructions will be sent to you in advance of the 
hearing.

Subpoenas

If you want to have a person or papers important to your case at your hearing, you
may request that a subpoena be issued.  To request a subpoena before the hearing
date, call the office listed at the end of this document which is closest to you.

The Presiding ALJ will determine if a subpoena should be issued.  It will be your
responsibility to serve the person you want subpoenaed, or the person who has 
control of the records (i.e. Bank, credit union, hospital, etc.) if you want to obtain
papers.

After the Hearing

After the hearing, the ALJ will either send a proposed decision to the Director or
issue a final decision on behalf of the Director.  If the decision is proposed, the
Director may adopt it, order a further hearing, or issue his/her own decision.  If the
Director issues his/her own decision, that decision is binding, but you will also
receive a copy of the ALJ’s proposed decision.  The county must comply with the
decision immediately.  If the decision is a denial, any aid pending which you have
been receiving will stop.  In addition, the county can demand repayment of excess
cash aid or food stamps which were paid as aid pending.  The front page of your
decision will discuss your appeal rights. 
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Â

dù kiÎn vË buäi thò lû c¶p tiÌu bang

b uäi thò lû c¶p tiÌu bang, sÁ gãm cÜ quû vÙ, mæt VÙ Th¸m Ph¥n X¾t Xø VË Luºt H¡nh 
Ch¥nh (ALJ) cða Nha X¬ Hæi TiÌu Bang, v¡ mæt ngõéi ½Äi diÎn cða Ty X¬ Hæi HÄt.
‡µy kháng ph¨i l¡ mæt phiÅn thò lû cða tÝa ¥n v¡ kháng mê cho cáng chîng tham dú.

TÄi buäi thò lû quû vÙ cÜ thÌ trÖnh b¡y cho VÙ Th¸m Ph¥n vË lû do tÄi sao quû vÙ kháng ½ãng
û vèi Ty X¬ Hæi.  Ngõéi ½Äi diÎn Ty X¬ Hæi sÁ gi¨i thÏch tÄi sao ½¬ ½õa ra biÎn ph¥p ½Ü v¡
sÁ câ g°ng chöng minh biÎn ph¥p ½¬ ½õa ra l¡ ½îng.  Quû vÙ v¡ ngõéi ½Äi diÎn Ty X¬ Hæi
cÜ thÌ cºt v¶n l¹n nhau v¡ cºt v¶n b¶t kü nhµn chöng n¡o cða Ty X¬ Hæi hay cða quû vÙ
hiÎn cÜ m´t tÄi buäi thò lû.  VÙ Th¸m Ph¥n cÜ thÌ ½´t c¥c cµu hÞi ½Ì l¡m rß t¶t c¨ sú kiÎn.

H¬y mang theo tèi buäi thò lû b¶t cö gi¶y té ghi ch¾p n¡o giîp chöng minh hay tranh luºn
½õìc vË c¥c sú kiÎn m¡ quû vÙ v¡ Ty X¬ Hæi kháng ½ãng û.  Quû vÙ cñng cÜ thÌ ½Î nÄp mæt
v¯n b¨n gi¬i b¡y quan ½iÌm cða quû vÙ.  

TÄi buäi thò lû Ty X¬ Hæi sÁ ½õa ra mæt b¨n Tõéng TrÖnh Quan ‡iÌm (Statement of Position)
gi¨i thÏch vË nhùng biÎn ph¥p hà ½¬ ¥p dòng ½âi vèi vò viÎc cða quû vÙ v¡ lû do.  Quû vÙ cÜ
thÌ ½Æn nhºn b¨n Tõéng TrÖnh n¡y v¡o b¶t cö lîc n¡o trong gié l¡m viÎc lÅn tèi  hai ng¡y
trõèc ng¡y cÜ buäi thò lû cða quû vÙ.  Trõèc khi ½i, quû vÙ c·n ph¨i gài ½iÎn thoÄi cho ½çn vÙ
phò tr¥ch viÎc khiÆu tâ cða Ty X¬ Hæi ½Ì biÆt ch°c l¡ b¨n Tõéng TrÖnh n¡y ½¬ s³n cÜ. NÆu
b¨n Tõéng TrÖnh cða Ty X¬ Hæi hiÎn chõa s³n cÜ, ho´c nÆu Ty X¬ Hæi cÜ nhùng sú thay
½äi tràng yÆu vË b¨n Tõéng TrÖnh sau khi ½¬ trao cho quû vÙ, quû vÙ cÜ thÌ xin ½Önh ho¬n
buäi thò lû. 

Quû vÙ cÜ quyËn xem hã sç vò viÎc cða mÖnh v¡ c¥c ½iËu lÎ/quy ½Ùnh trõèc buäi thò lû.  Xin
gài ½iÎn thoÄi cho ½çn vÙ phò tr¥ch viÎc khiÆu tâ cða Ty X¬ Hæi ½Ì thu xÆp viÎc xem lÄi hã
sç n¡y. Theo sú yÅu c·u, sÁ cÜ mæt tháng dÙch viÅn s³n s¡ng trì giîp quû vÙ xem c¥c hã
sç vò viÎc viÆt b±ng tiÆng Anh.

Quû vÙ ho´c ph¨i ½Ïch thµn ½Æn dú buäi thò lû ho´c ph¨i nhé mæt ngõéi n¡o ½Ü ½Æn dú thay
cho mÖnh. NÆu quû vÙ trï ½Ùnh nhé mæt ngõéi n¡o ½Ü ½Æn dú thay cho mÖnh, h¬y ½iËn v¡
gøi m¹u DPA 19 ½õìc ½Ïnh k¿m vèi v¯n kiÎn n¡y cho State Hearings Division (Sê Phò Tr¥ch
ViÎc Thò Lû TiÌu Bang - SHD) trõèc ng¡y cÜ buäi thò lû cða quû vÙ.  NÆu quû vÙ kháng cÜ
m´t v¡ kháng cÜ ngõéi n¡o hiÎn diÎn tÄi buäi thò lû thay cho quû vÙ, nhõng quû vÙ v¹n muân
cÜ mæt buäi thò lû, quû vÙ ph¨i xin mê lÄi buäi thò lû n¡y trong vÝng 10 ng¡y kÌ t÷ ng¡y thò
lû ½¬ ¶n ½Ùnh v¡ ph¨i chöng minh lû do chÏnh ½¥ng tai sao quû vÙ ½¬ kháng ½Æn dú ½õìc.

NÆu quû vÙ ½¬ cÜ tháng b¥o cho SHD trõèc buäi thò lû cða quû vÙ l¡ quû vÙ c·n cÜ dÙch vò
vË ngán ngù, mæt tháng dÙch viÅn sÁ cÜ m´t tÄi buäi thò lû ½Ì trì giîp cho quû vÙ v¡ nhùng
ngõéi tham dú kh¥c v¡ quû vÙ kháng ph¨i tr¨ c¥c phÏ tän cho dÙch vò n¡y.  

Xin quû vÙ lõu û l¡ cÜ thÌ cÜ sú ché ½ìi gµy ra sú chºm trÍ cho buäi thò lû cða quû vÙ, v¡
r±ng kháng cÜ dÙch vò tráng giù trÀ tai ½Ùa ½iÌm cða buäi thò lû.

NÆu quû vÙ chuyÌn ½äi chå ê sau khi xin cÜ buäi thò lû, nhõng trõèc khi diÍn ra buäi thò lû
hay trõèc khi cÜ mæt quyÆt ½Ùnh ½õìc ½õa ra, quû vÙ ph¨i tháng b¥o cho SHD biÆt ½Ùa ch×
mèi cða quû vÙ b±ng c¥ch gài cho sâ ½iÎn thoÄi miÍn phÏ 1-800-743-8525 (Voice/TDD)
(½iÎn thoÄi thõéng hay cÜ thiÆt bÙ d¡nh cho ngõéi yÆu k¾m thÏnh gi¥c).

ViÎc Xin Ho¬n
NÆu quû vÙ c·n xin ho¬n buäi thò lû, quû vÙ ph¨i gài cho SHD ê sâ ½iÎn thoÄi miÍn phÏ bÅn
trÅn trõèc khi cÜ buäi thò lû v¡ ph¨i nÅu rß lû do chÏnh ½¥ng ½Ì xin ½õìc ho¬n.  ‡âi vèi Trì
C¶p PhiÆu Thúc Ph¸m, quû vÙ kháng ph¨i nÅu rß lû do cho viÎc xin ho¬n l·n ½·u.  NÆu
viÎc xin ho¬n ½õìc ch¶p thuºn, lÙch trÖnh buäi thò lû sÁ ½õìc ¶n ½Ùnh lÄi v¡ trì c¶p trong
khi ché buäi thò lû sÁ ½õìc c¶p tiÆp tòc.

ViÎc Thò Lû TÄi Nh¡/Thò Lû B±ng ‡iÎn ThoÄi
NÆu quû vÙ kháng thÌ ½Æn dú buäi thò lû vÖ nhùng lû do yÆu k¾m söc khoÀ hay bÙ m¶t

n¯ng lúc, buäi thò lû cÜ thÌ ½õìc diÍn ra tÄi nh¡ cða quû vÙ ho´c b±ng ½iÎn thoÄi.  ‡Ì ½õìc
thò lû tÄi nh¡, cÜ thÌ bÙ ½Ýi hÞi ph¨i cÜ gi¶y x¥c nhºn vË y khoa. ‡Ì xin mæt buäi thò lû tÄi
nh¡ ho´c thò lû b±ng ½iÎn thoÄi, xin gài cho SHD ê v¯n phÝng n¡o g·n nh¡ quû vÙ nh¶t
½õìc liÎt kÅ ê phÏa cuâi cða v¯n kiÎn n¡y Ït nh¶t l¡ 10 ng¡y trõèc ng¡y cÜ buäi thò lû ½Ì
gi¨i thÏch lû do cða quû vÙ, ho´c gài sâ ½iÎn thoÄi miÍn phÏ 1-800-743-8525 (Voice/TDD).

NÆu quû vÙ kháng cÝn l¡ mæt cõ dµn cða California nùa, c¥c sú s°p xÆp sÁ ½õìc tiÆn h¡nh
½Ì xîc tiÆn buäi thò lû cða quû vÙ b±ng ½iÎn thoÄi.  T¡i liÎu hõèng d¹n sÁ ½õìc gøi cho quû
vÙ trõèc khi cÜ buäi thò lû. 

C¥c Tr¥t ‡Ýi Nhµn Chöng
NÆu quû vÙ muân ½õa ra mæt ngõéi hay c¥c gi¶y té quan tràng ½âi vèi vò viÎc tÄi buäi thò
lû cða quû vÙ, quû vÙ cÜ thÌ xin ½õìc ban h¡nh mæt tr¥t ½Ýi nhµn chöng.  ‡Ì xin mæt tr¥t ½Ýi
nhµn chöng trõèc ng¡y cÜ buäi thò lû, xin gài cho v¯n phÝng n¡o g·n nh¡ quû vÙ nh¶t ½õìc
liÎt kÅ ê phÏa cuâi cða v¯n kiÎn n¡y.

VÙ Th¸m Ph¥n Chð TrÖ sÁ quyÆt ½Ùnh xem cÜ c·n ban h¡nh mæt tr¥t ½Ýi nhµn chöng kháng.
Quû vÙ l¡ ngõéi chÙu tr¥ch nhiÎm tâng ½Ät tr¥t ½Ýi ½Æn ngõéi quû vÙ muân ½Ýi ra l¡m nhµn
chöng, hay ngõéi hiÎn n°m giù gi¶y té hã sç (thÏ dò nhõ ngµn h¡ng, hiÎp hæi tÏn dòng,
bÎnh viÎn, v.v...) nÆu quû vÙ muân cÜ ½õìc nhùng gi¶y té ½Ü.

Sau Buäi Thò Lû
Sau buäi thò lû, VÙ Th¸m Ph¥n ho´c sÁ gøi mæt b¨n quyÆt ½Ùnh ½Ë nghÙ lÅn VÙ Gi¥m ‡âc
ho´c sÁ nhµn danh VÙ Gi¥m ‡âc ban h¡nh mæt quyÆt ½Ùnh chung cuæc. NÆu l¡ b¨n quyÆt
½Ùnh ½Ë nghÙ, VÙ Gi¥m ‡âc cÜ thÌ ch¶p thuºn tháng qua, ra lÎnh thò lû thÅm, ho´c ban h¡nh
quyÆt ½Ùnh cða chÏnh VÙ Gi¥m ‡âc.  NÆu VÙ Gi¥m ‡âc ban h¡nh quyÆt ½Ùnh cða chÏnh áng
hay b¡ ta, quyÆt ½Ùnh ½Ü l¡ quyÆt ½Ùnh b°t buæc ph¨i tuµn theo, nhõng quû vÙ cñng sÁ nhºn
½õìc mæt b¨n cða quyÆt ½Ùnh ½Ë nghÙ cða VÙ Th¸m Ph¥n. Ty X¬ Hæi ph¨i l¡m theo quyÆt
½Ùnh n¡y ngay töc théi. NÆu quyÆt ½Ùnh l¡ mæt sú b¥c bÞ, b¶t kü trì c¶p n¡o ½õìc c¶p trong
khi ché thò lû m¡ quû vÙ ½ang nhºn sÁ bÙ ngõng. Ngo¡i ra, Ty X¬ Hæi cÜ thÌ ½Ýi ho¡n tr¨
trì c¶p tiËn m´t hay trì c¶p phiÆu thúc ph¸m võìt qu¥ gièi hÄn ½¬ c¶p ph¥t vèi tÏnh c¥ch
trì c¶p trong khi ché thò lû.  Trang ½·u cða b¨n quyÆt ½Ùnh cða quû vÙ sÁ nÜi vË c¥c quyËn
khiÆu tâ cða quû vÙ. 
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ÈÍÔÎÐÌÀÖÈß Î ÑËÓØÀÍÈÈ ÂÀØÅÃÎ
ÄÅËÀ ÀÄÌÈÍÈÑÒÐÀÖÈÅÉ ØÒÀÒÀ

ñëóøàíèè âàøåãî äåëà àäìèíèñòðàöèåé øòàòà ïðèíèìàþò ó÷àñòèå âû,
Ñóäüÿ ïî Àäìèíèñòðàòèâíûì Äåëàì (ALJ) èç Äåïàðòàìåíòà Ñîöèàëüíûõ
Óñëóã Øòàòà Êàëèôîðíèÿ è ïðåäñòàâèòåëü îêðóãà. Ýòî ñëóøàíèå íå
ÿâëÿåòñÿ ñóäåáíûì è çàêðûòî äëÿ ïóáëèêè.  

Íà ñëóøàíèè âû ìîæåòå ñêàçàòü ALJ ïî÷åìó âû íå ñîãëàñíû ñ îêðóãîì.
Ïðåäñòàâèòåëü îêðóãà îáúÿñíèò, ïî÷åìó äåéñòâèå áûëî ïðèíÿòî è ïîñòàðàåòñÿ
äîêàçàòü, ÷òî áûëî ïðèíÿòî ïðàâèëüíîå äåéñòâèå. Âû è ïðåäñòàâèòåëü îêðóãà ìîæåòå
çàäàâàòü âîïðîñû äðóã äðóãó è âñåì ïðèñóòñòâóþùèì ñâèäåòåëÿì ñ âàøåé ñòîðîíû è
ñî ñòîðîíû îêðóãà. ALJ  ìîæåò çàäàâàòü âîïðîñû, ÷òîáû âûÿñíèòü âñå ôàêòû.

Ïðèíåñèòå íà ñëóøàíèå âñå ìàòåðèàëû äåëà, êîòîðûå ïîäòâåðäÿò èëè îñïîðÿò
ôàêòû, ïî êîòîðûì ïðîèçîøëî ðàçíîãëàñèå ìåæäó âàìè è îêðóãîì. Òàêæå, âû
ìîæåòå ñäàòü ïèñüìåííîå çàÿâëåíèå, îáúÿñíÿþùåå âàøó ïîçèöèþ.  Íà ñëóøàíèè
îêðóã ïðåäñòàâèò íàïå÷àòàííîå Çàÿâëåíèå î Ïîçèöèè (Statement of Position),
îáúÿñíÿþùåå äåéñòâèÿ, êîòîðûå áûëè ïðèíÿòû ïî âàøåìó äåëó è íà êàêèõ
îñíîâàíèÿõ îíè áûëè ïðèíÿòû. Âû ìîæåòå çàáðàòü ýòî Çàÿâëåíèå â ëþáîå âðåìÿ â
òå÷åíèå äâóõ ðàáî÷èõ äíåé äî âàøåãî ñëóøàíèÿ. Ïåðåä òåì êàê ïðèéòè, ïîçâîíèòå
â îòäåë àïåëëÿöèé âàøåãî îêðóãà, ÷òîáû óäîñòîâåðèòüñÿ, ÷òî Çàÿâëåíèå
ïîäãîòîâëåíî.  Åñëè Çàÿâëåíèå î Ïîçèöèè îêðóãà íå ãîòîâî èëè åñëè îêðóã â
çíà÷èòåëüíîé ñòåïåíè èçìåíèò äîêóìåíòû ïîñëå òîãî, êàê ïðåäîñòàâèò èõ âàì, âû
ìîæåòå ïåðåíåñòè ñëóøàíèå íà áîëåå ïîçäíèé ñðîê.

Âû èìååòå ïðàâî îçíàêîìèòüñÿ ñ âàøèì äåëîì è ïðàâèëàìè äî ñëóøàíèÿ. Ïîçâîíèòå
â îòäåë àïåëëÿöèé îêðóãà, ÷òîáû äîãîâîðèòüñÿ î ïðîñìîòðå äåëà.  Ïî âàøåé ïðîñüáå
âàì ïðåäîñòàâÿò ïåðåâîä÷èêà äëÿ ïðîñìîòðà äåëà íà àíãëèéñêîì ÿçûêå. 

Íà ñëóøàíèè òðåáóåòñÿ âàøå ëè÷íîå ïðèñóòñòâèå èëè êòî-ëèáî äîëæåí ïðåäñòàâëÿòü
âàñ.  Åñëè âû ïëàíèðóåòå, ÷òî êòî-ëèáî áóäåò ïðåäñòàâëÿòü âàñ íà ñëóøàíèè,
çàïîëíèòå è ïðèøëèòå â îòäåë ñëóøàíèé øòàòà (State Hearings Division (SHD) äî
âàøåãî ñëóøàíèÿ ïðèëàãàåìóþ ôîðìó DPA 19.  Åñëè âû íå ïðèäåòå íà ñëóøàíèå è
íèêòî íå ïðèäåò âàñ ïðåäñòàâëÿòü, íî âû ïî ïðåæíåìó õîòèòå ïðîâåñòè ñëóøàíèå, âû
äîëæíû â òå÷åíèå 10 äíåé ñî äíÿ íàçíà÷åííîãî ñëóøàíèÿ ïîïðîñèòü ñíîâà îòêðûòü
ñëóøàíèå è äîêàçàòü, ÷òî âû íå ïðèñóòñòâîâàëè ïî óâàæèòåëüíîé ïðè÷èíå.

Åñëè âû óâåäîìèòå SHD äî ñëóøàíèÿ, ÷òî âàì íóæåí ïåðåâîä÷èê, îí áóäåò
ïðåäîñòàâëåí äëÿ âàñ áåñïëàòíî, ÷òîáû ïîìî÷ü âàì è äðóãèì ó÷àñòíèêàì ñëóøàíèÿ.

Ïîæàëóéñòà, ïîìíèòå, ÷òî âîçìîæíà çàäåðæêà íà÷àëà ñëóøàíèÿ, èç-çà ÷åãî âàøå
ñëóøàíèå ìîæåò íà÷àòüñÿ ïîçæå íàçíà÷åííîãî âðåìåíè è ÷òî ïðèñìîòð çà äåòüìè
íå îñóùåñòâëÿåòñÿ â ìåñòå, ãäå ïðîâîäÿòñÿ ñëóøàíèÿ.

Åñëè âû ïåðååäåòå íà íîâîå ìåñòî æèòåëüñòâà ïîñëå òîãî, êàê çàïðîñèëè ñëóøàíèå,
íî äî òîãî, êàê ñëóøàíèå ñîñòîÿëîñü èëè äî òîãî, êàê áûëî ïðèíÿòî ðåøåíèå ïî
âàøåìó äåëó, âû äîëæíû èçâåñòèòü SHD î âàøåì íîâîì àäðåñå, ïîçâîíèâ ïî
áåñïëàòíîìó íîìåðó òåëåôîíà: 1-800-743-8525 (ãîëîñ/TDD).

Îòñðî÷êà ñëóøàíèÿ

Åñëè âàì íàäî îòëîæèòü ñëóøàíèå ïî óâàæèòåëüíîé ïðè÷èíå, âû äîëæíû
ïîçâîíèòü SHD ïî áåñïëàòíîìó íîìåðó òåëåôîíà, óêàçàííîìó âûøå, äî ñëóøàíèÿ,
è óêàçàòü ïî êàêîé ïðè÷èíå âû ïðîñèòå îòëîæèòü ñëóøàíèå.  Âàì íå íóæíà
óâàæèòåëüíàÿ ïðè÷èíà, åñëè âû â ïåðâûé ðàç îòêëàäûâàåòå ñëóøàíèå ïî âîïðîñàì
òàëîíîâ íà ïèòàíèå. Åñëè âàøà ïðîñüáà óäîâëåòâîðåíà, ñëóøàíèå áóäåò ïåðåíåñåíî
è òà ïîìîùü, êîòîðóþ âû ïîëó÷àëè áóäåò ïðîäîëæåíà äî îêîí÷àíèÿ ñëóøàíèÿ.

Ñëóøàíèÿ íà äîìó/Ñëóøàíèÿ ïî òåëåôîíó

Åñëè âû íå ìîæåòå ïðèñóòñòâîâàòü íà ñëóøàíèè ïî ïðè÷èíå ïëîõîãî çäîðîâüÿ
èëè èíâàëèäíîñòè, ñëóøàíèå ìîæåò áûòü ïðîâåäåíî â âàøåì äîìå èëè ïî
òåëåôîíó.  Äëÿ ïðîâåäåíèÿ ñëóøàíèÿ íà äîìó ìîæåò ïîòðåáîâàòüñÿ ìåäèöèíñêîå
ïîäòâåðæäåíèå.  ×òîáû çàïðîñèòü ñëóøàíèå íà äîìó èëè ïî òåëåôîíó ïîçâîíèòå
SHD â áëèæàéøèé ê âàì îôèñ, óêàçàííûé â êîíöå ýòîãî äîêóìåíòà, êàê ìèíèìóì,
çà 10 äíåé äî íàçíà÷åííîé äàòû ñëóøàíèÿ, ÷òîáû óêàçàòü ïðè÷èíó èëè ïîçâîíèòå
ïî áåñïëàòíîìó òåëåôîíó 1-800-743-8525 (Ãîëîñ/TDD).

Åñëè âû áîëüøå íå ïðîæèâàåòå â Êàëèôîðíèè, áóäóò ïðèíÿòû ìåðû, äëÿ ïðîâåäåíèÿ
ñëóøàíèÿ ïî òåëåôîíó.  Èíñòðóêöèè áóäóò âûñëàíû âàì çàáëàãîâðåìåííî.

Âûçîâ â ñóä

Åñëè âû æåëàåòå, ÷òîáû íà ñóäå ïðèñóòñòâîâàëî ëèöî, âàæíîå äëÿ âàøåãî äåëà
èëè ïðåäúÿâëåíû âàæíûå äëÿ âàøåãî äåëà äîêóìåíòû, âû ìîæåòå ïîòðåáîâàòü
ïðèñóòñòâèå ëèöà èëè íàëè÷èå äîêóìåíòîâ ïîâåñòêîé â ñóä.  Äëÿ ýòîãî
ïîçâîíèòå â áëèæàéøèé ê âàì îôèñ, óêàçàííûé â êîíöå ýòîãî äîêóìåíòà.

Ðóêîâîäÿùèé ñëóøàíèåì ALJ îïðåäåëèò, íåîáõîäèì ëè âûçîâ â ñóä.
Îòâåòñòâåííîñòü çà âðó÷åíèå ïîâåñòêè ëèöó, ÿâêó êîòîðîãî âû ñ÷èòàåòå
íåîáõîäèìîé èëè ëèöó, â âåäåíèè êîòîðîãî íàõîäÿòñÿ íåîáõîäèìûå äëÿ âàñ
äîêóìåíòû (êàê íàïðèìåð: áàíê, êðåäèòíûé ñîþç, ãîñïèòàëü è ò.ï.) åñëè âû
æåëàåòå ïðåäúÿâèòü äîêóìåíòû ëåæèò íà âàñ.

Ïîñëå ñëóøàíèÿ âàøåãî äåëà

Ïîñëå ñëóøàíèÿ âàøåãî äåëà ALJ âïðàâå îòïðàâèòü ïðåäëàãàåìîå ðåøåíèå
Äèðåêòîðó ëèáî âûíåñåò îêîí÷àòåëüíîå ðåøåíèå îò èìåíè Äèðåêòîðà. Åñëè
ðåøåíèå ïðåäëîæåíî Äèðåêòîðó, Äèðåêòîð ìîæåò ïðèíÿòü åãî, ïîòðåáîâàòü
äîïîëíèòåëüíîå ñëóøàíèå èëè âûíåñòè ñîáñòâåííîå ðåøåíèå.  Åñëè Äèðåêòîð
âûíåñåò ñâîå ðåøåíèå, ýòî ðåøåíèå áóäåò ÿâëÿòüñÿ îáÿçàòåëüíûì, íî âû òàêæå
ïîëó÷èòå êîïèþ ðåøåíèÿ, ïðåäëîæåííîãî ALJ.  Îêðóã äîëæåí íåìåäëåííî
ïîä÷èíèòüñÿ ðåøåíèþ. Åñëè ðåøåíèå - îòêàç, ëþáàÿ ïîìîùü, âûïëà÷èâàåìàÿ
â îæèäàíèè ðåøåíèÿ ïðåêðàòèòñÿ. Òàêæå, îêðóã ìîæåò ïîòðåáîâàòü
âîçìåùåíèå ïåðåïëà÷åííîé ñóììû äåíåæíîé ïîìîùè èëè òàëîíîâ íà
ïèòàíèå, êîòîðûå âûïëà÷èâàëèñü â îæèäàíèè ðåøåíèÿ. Íà òèòóëüíîì ëèñòå
âàøåãî ðåøåíèÿ áóäóò îáñóæäåíû âàøè ïðàâà íà àïåëëÿöèþ.
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ARMENIAN 

îºÔºÎàôÂÚàôÜ Ü²Ð²Ü¶Æ ¸²î²øÜÜàôÂÚ²Ü Ø²êÆÜ 

³ï³ùÝÝáõÃÛ³ÝÁ Ó»½³ÝÇó µ³óÇ Ý»ñÏ³ ÏÉÇÝ»Ý ßñç³ÝÇ Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÁ ¨ 
ì³ñã³Ï³Ý ¹³ï³íáñÁ (ALJ)` Î³ÉÇýáñÝÇ³ÛÇ ëáóÇ³É³Ï³Ý Í³é³ÛáõÃÛ³Ý 
µ³ÅÝÇó: ê³ µ³ó ¹³ï³í³ñáõÃÛáõÝ ã¿, ¨ ÏáÕÙÝ³ÏÇ ³ÝÓ³Ýó ÙáõïùÝ ³ñ·»Éí³Í ¿:

 

¸³ï³ùÝÝáõÃÛ³ÝÁ ¹áõù Çñ³íáõÝù áõÝ»ù Ñ³ÛïÝ»Éáõ ¸³ï³íáñÇÝ ßñç³ÝÇ Ñ»ï 
áõÝ»ó³Í Ó»ñ ³ÝÑ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ: Þñç³ÝÇ Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ Çñ Ñ»ñÃÇÝ 
Ïµ³ó³ïñÇ` ÇÝãáõ »Ý Ó»ñ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÙÇçáóÝ»ñ Ó»éÝ³ñÏí»É, ¨ Ï÷áñÓÇ ÑÇÙÝ³íáñ»É 
³Û¹ ÙÇçáóÝ»ñÁ: ¸áõù ¨ ßñç³ÝÇ Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÁ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ Ïëï³Ý³ù Ñ³ñó»ñ 
ÑÕ»Éáõ ÙÇÙÛ³Ýó ¨ Ý»ñÏ³ ·ïÝíáÕ íÏ³Ý»ñÇÝ: ¸³ï³íáñÁ ÝáõÛÝå»ë Ï³ñáÕ ¿ 
Ñ³ñó»ñáõÕÕ»É` µáÉáñ ÷³ëï»ñÁ å³ñ½»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 
 

¸³ï³ùÝÝáõÃÛ³ÝÁ Ï³ñáÕ »ù µ»ñ»É ó³ÝÏ³ó³Í ·ñ³éáõÙÝ»ñ` ÑÇÙÝ³íáñ»Éáõ Ï³Ù 
íÇ×³ñÏ»Éáõ ³ÛÝ ÷³ëï»ñÁ, áñáÝó ßáõñç ¹áõù ¨ ßñç³ÝÇ Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÁ ã»ù »Ï»É 
Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý: ¸áõù Ï³ñáÕ »ù Ý³¨ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É ·ñ³íáñ ¹ÇÙáõÙ` Ó»ñ 
¹ÇñùáñáßÙ³Ý ß³ñ³¹ñáõÃÛ³Ùµ: 
 

¸³ï³ùÝÝáõÃÛ³ÝÁ ßñç³ÝÁ ÏÝ»ñÏ³Û³óÝÇ Ù»ù»Ý³·ñí³Í ¸ÇÙáõÙ` ÝÏ³ñ³·ñ»Éáí ¨ 
ÑÇÙÝ³íáñ»Éáí  Ó»ñ ÝÏ³ïÙ³Ùµ Ó»éÝ³ñÏí³Í ÙÇçáóÝ»ñÁ: ¸ÇÙáõÙÁ Ï³ñáÕ »ù ëï³Ý³É 
¹³ï³ùÝÝáõÃÛ³ÝÁ Ý³Ëáñ¹áÕ »ñÏáõ ûñ»ñÇ ÁÝÃ³óùáõÙ` ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ Å³Ù»ñÇÝ: 
Ü³Ëù³Ý ¸ÇÙáõÙÇ Ñ³Ù³ñ Ý»ñÏ³Û³Ý³ÉÁ` ¹áõù å»ïù ¿ ½³Ý·³Ñ³ñ»ù Ó»ñ ßñç³ÝÇ 
µáÕáù³ñÏáõÙÝ»ñÇ µ³ÅÇÝ ¨ Ñ³Ùá½í»ù, áñ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÁ å³ïñ³ëï »Ý: ºÃ» ¸ÇÙáõÙÁ 
¹»é¨ë å³ïñ³ëï ã¿ Ï³Ù »Ã» ßñç³ÝÁ ¹ñ³ÝáõÙ ½·³ÉÇ ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñ ¿ Ï³ï³ñ»É, 
³å³ ¹áõù Çñ³íáõÝù áõÝ»ù å³Ñ³Ýç»Éáõ, áñå»ë½Ç ¹³ï³ùÝÝáõÃÛáõÝÁ Ñ»ï³Ó·íÇ: 
 

¸áõù Çñ³íáõÝù áõÝ»ù ¹³ï³ùÝÝáõÃÛáõÝÇó ³é³ç Í³ÝáÃ³Ý³Éáõ Ó»ñ ·áñÍÇÝ ³éÝãíáÕ  
ÝÛáõÃ»ñÇÝ ¨ ûñ»ÝùÝ»ñÇÝ: ²ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ ³Ý·É»ñ»Ý É»½íáí Ý»ñÏ³Û³óí³Í 
ÝÛáõÃ»ñÇÝ Í³ÝáÃ³Ý³Éáõ ·áñÍáõÙ Ó»½ Ï³ç³ÏóÇ Ã³ñ·Ù³ÝÇãÁ: 
 

¸áõù Çñ³íáõÝù áõÝ»ù ÇÝùÝ»ñ¹ Ý»ñÏ³Û³Ý³Éáõ ¹³ï³ùÝÝáõÃÛ³ÝÁ Ï³Ù Ó»ñ ÷áË³ñ»Ý  
³é³ç³ñÏ»Éáõ ³ÛÉ ³ÝÓÇ: ºÃ» ¹³ï³ùÝÝáõÃÛ³ÝÁ Ó»ñ ÷áË³ñ»Ý Ý»ñÏ³Û³Ý³Éáõ ¿ ³ÛÉ 
³ÝÓ, ³å³ ÙÇÝã¨ ¹³ï³ùÝÝáõÃÛ³Ý ûñÁ Éñ³óñ»ù ¨ Ü³Ñ³Ý·Ç ¹³ï³ùÝÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
µ³ÅÇÝ áõÕ³ñÏ»É Ïóí³Í DPA 19 Ó¨Á: ºÃ» ¹³ï³ùÝÝáõÃÛ³Ý ûñÁ Ó»ñ ÏáÕÙÇó 
ãÝ»ñÏ³Û³Ý³ áã áù, ³å³ ¹áõù å³ñï³íáñ »ù å³ïß³× Ï»ñåáí µ³ó³ïñ»Éáõ 
ãÝ»ñÏ³Û³Ý³Éáõ å³ï×³éÁ ¨ ËÝ¹ñ»Éáõ, áñå»ë½Ç Ýß³Ý³Ïí³Í ûñí³Ý Ñ³çáñ¹áÕ ï³ëÁ 
ûñ»ñÇ ÁÝÃ³óùáõÙ ëÏëíÇ Ýáñ ¹³ï³ùÝÝáõÃÛáõÝ: 
 

ºÃ» ¹áõù ¹³ï³ùÝÝáõÃÛáõÝÇó ³é³ç ï»Õ»Ï³óñ»É »ù Ü¸´-ÇÝ, áñ Ã³ñ·Ù³ÝãÇ Ï³ñÇù 
áõÝ»ù, ³å³ ¹³ï³ùÝÝáõÃÛ³ÝÁ Ý»ñÏ³ ÏÉÇÝÇ Ã³ñ·Ù³ÝÇã, áñÁ Ï³ç³ÏóÇ Ó»½ ¨ 
¹³ï³ùÝÝáõÃÛ³Ý ÙÛáõë Ù³ëÝ³ÏÇóÝ»ñÇÝ: 
 

ÐÝ³ñ³íáñ »Ý áõß³óáõÙÝ»ñ, áñáÝó Ñ»ï¨³Ýùáí Ó»ñ ¹³ï³ùÝÝáõÃÛáõÝÁ áõß ÏëÏëíÇ: 
´³óÇ ³Û¹, ¹³ï³ùÝÝáõÃÛ³Ý í³ÛñáõÙ ãÏ³Ý »ñ»Ë³Ý»ñÇ ËÝ³ÙùÇ ÙÇçáóÝ»ñ: 
 

ºÃ» ¹³ï³ùÝÝáõÃÛáõÝ å³Ñ³Ýç»Éáõó Ñ»ïá ¹áõù ï»Õ³÷áËí»É »ù Ýáñ µÝ³Ï³í³Ûñ,  
³ÝÑñ³Å»ßï ¿ Ñ³ÛïÝ»É Ü¸´-ÇÝ Ó»ñ Ýáñ Ñ³ëó»Ý` ½³Ý·³Ñ³ñ»Éáí 1-800-743-8525  
³Ýí×³ñ Ñ»é³Ëáë³Ñ³Ù³ñáí (Ó³ÛÝ³ÛÇÝ/TDD): 
 

¸³ï³ùÝÝáõÃÛ³Ý Ñ»ï³Ó·áõÙ 
 

ºÃ» ¹áõù Ï³ñÇù áõÝ»ù Ñ»ï³Ó·»Éáõ ¹³ï³ùÝÝáõÃÛáõÝÁ, ³å³ å»ïù ¿ ÙÇÝã¨  
¹³ï³ùÝÝáõÃÛáõÝÁ ½³Ý·³Ñ³ñ»ù Ü¸´ í»ñÁ Ýßí³Í ³Ýí×³ñ Ñ»é³Ëáë³Ñ³Ù³ñáí ¨  
å³ïß³× Ï»ñåáí ÑÇÙÝ³íáñ»ù Ó»ñ ó³ÝÏáõÃÛáõÝÁ: Î³ñÇù ãÏ³ ÑÇÙÝ³íáñ»Éáõ ³é³çÇÝ 
Ñ»ï³Ó·áõÙÁ ëÝÝ¹Ç ÏïñáÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ: ºÃ» ËÝ¹ñ³ÝùÁ µ³í³ñ³ñíÇ, ³å³ 
¹³ï³ùÝÝáõÃÛáõÝÁ ÏÑ»ï³Ó·íÇ, ÇëÏ ÁÝÃ³óÇÏ û·ÝáõÃÛáõÝÁ Ïß³ñáõÝ³ÏíÇ:  
 

            ¸³ï³ùÝÝáõÃÛáõÝ ï³ÝÁ/Ñ»é³Ëáëáí 
 

ºÃ» ¹áõù Ç íÇ×³ÏÇ ã»ù Ý»ñÏ³Û³Ý³Éáõ ¹³ï³ùÝÝáõÃÛ³ÝÁ í³ï³éáÕç Ï³Ù 
³Ý·áñÍáõÝ³Ï ÉÇÝ»Éáõ å³ï×³éáí, ³å³ ¹³ï³ùÝÝáõÃÛáõÝÁ Ï³ñáÕ ¿ ³ÝóÏ³óí»É Ó»ñ 
ï³ÝÁ Ï³Ù Ñ»é³Ëáëáí: ¸³ï³ùÝÝáõÃÛáõÝÁ ï³ÝÁ ³ÝóÏ³óÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ Ï³ñáÕ ¿ 
å³Ñ³Ýçí»É µÅßÏ³Ï³Ý Ñ³ëï³ïáõÙ: î³ÝÁ Ï³Ù Ñ»é³Ëáëáí ¹³ï³ùÝÝáõÃÛáõÝ 
³ÝóÏ³óÝ»Éáõ å³Ñ³Ýçáí Ï³ñáÕ »ù ¹ÇÙ»É Ü¸´ ëáõÛÝ ÷³ëï³ÃÕÃÇ í»ñçáõÙ Ýßí³Í 
Ñ³ëó»Ý»ñÇó Ù»Ïáí, áñÝ ³é³í»É Ùáï ¿ Ó»ñ µÝ³ÏáõÃÛ³Ý Ñ³ëó»ÇÝ Ï³Ù 1-800-743-8525
³Ýí×³ñ Ñ»é³Ëáë³Ñ³Ù³ñáí (Ó³ÛÝ³ÛÇÝ/TDD)` ¹³ï³ùÝÝáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ Ýß³Ý³Ïí³Í 
ûñí³ÝÇó ³éÝí³½Ý 10 ³é³ç: 
 

ºÃ» ¹áõù ³ÛÉ¨ë Î³ÉÇýáñÝÇ³ Ý³Ñ³Ý·Ç ù³Õ³ù³óÇ ã»ù, ³å³ Ó»½ Ñ³Ù³ñ 
ÏÏ³½Ù³Ï»ñåíÇ Ñ»é³Ëáëáí ¹³ï³ùÝÝáõÃÛáõÝ: ¸³ï³ùÝÝáõÃÛáõÝÇó ³é³ç Ó»½ ÏÑÕí»Ý 
Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý áõÕÕáõÃÛáõÝÝ»ñ: 
 

Ì³Ýáõó³·ñ»ñ 
 

ºÃ» ó³ÝÏ³ÝáõÙ »ù, áñå»ë½Ç ¹³ï³ùÝÝáõÃÛ³ÝÁ Ý»ñÏ³ ÉÇÝ»Ý íÏ³Ý»ñ Ï³Ù Ñ³í»ÉÛ³É 
÷³ëï³ÃÕÃ»ñ, ³å³ Ï³ñáÕ »ù å³Ñ³Ýç»É Í³Ýáõó³·ñ»ñÇ ÃáÕ³ñÏáõÙ: ØÇÝã 
¹³ï³ùÝÝáõÃÛ³Ý ûñÁ Í³Ýáõó³·Çñ å³Ñ³Ýç»ù ëáõÛÝ ÷³ëï³ÃÕÃÇ í»ñçáõÙ Ýßí³Í 
Ñ³ëó»Ý»ñÇó Ù»Ïáí, áñÝ ³é³í»É Ùáï ¿ Ó»ñ µÝ³Ï³í³ÛñÇÝ: ¸³ï³íáñÁ ÏáñáßÇ, Ã» 
³ñ¹Ûá±ù å»ïù ¿ ÃáÕ³ñÏ»É Í³Ýáõó³·Çñ: Ò»ñ å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ ÏÉÇÝÇ Í³é³Û»É ³ÛÝ 
³ÝÓÇÝ, áñÇÝ ÏÑÕíÇ Í³Ýáõó³·ÇñÁ, Ï³Ù ³ÛÝ ³ÝÓÇÝ, áñÇ ÑëÏáÕáõÃÛ³Ý Ý»ñùá »Ý 
·ïÝíáõÙ ¹³ï³ùÝÝáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ ³ÝÑñ³Å»ßï ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÁ (µ³ÝÏ, í³ñÏ³ÛÇÝ 
ÙÇáõÃÛáõÝ, ÑÇí³Ý¹³Ýáó ¨ ³ÛÉÝ.) 
 

¸³ï³ùÝÝáõÃÛáõÝÇó Ñ»ïá 
 

¸³ï³ùÝÝáõÃÛáõÝÇó Ñ»ïá ¸³ï³íáñÁ ÏÑÕÇ ³é³ç³ñÏíáÕ áñáßáõÙÁ îÝûñ»ÝÇÝ Ï³Ù 
áñáßáõÙ ÏÁÝ¹áõÝÇ îÝûñ»ÝÇ ³ÝáõÝÇó: ºÃ» áñáßáõÙÝ ³é³ç³ñÏíÇ îÝûñ»ÝÇÝ, ³å³ Ý³ 
Ï³ñáÕ ¿ ¹ñ³Ý Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝ ï³É, å³Ñ³Ýç»É Ñ»ï³·³ ¹³ï³ùÝÝáõÃÛáõÝ Ï³Ù 
ÁÝ¹áõÝ»É Çñ ë»÷³Ï³Ý áñáßáõÙÁ: ºÃ» îÝûñ»ÝÝ ÁÝ¹áõÝáõÙ ¿ Çñ ë»÷³Ï³Ý áñáßáõÙÁ, 
³å³ ³Û¹ áñáßáõÙÁ í»ñçÝ³Ï³ÝÝ ¿: ²ÛÝáõ³Ù»Ý³ÛÝÇí, ¹áõù Ïëï³Ý³ù Ý³¨ ¸³ï³íáñÇ 
ÏáÕÙÇó ³é³ç³ñÏí³Í áñáßÙ³Ý å³ï×»Ý: Þñç³ÝÁ å»ïù ¿ ³ÝÙÇç³å»ë Ç Ï³ï³ñ ³ÍÇ 
ÁÝ¹áõÝí³Í áñáßáõÙÁ: ºÃ» ³ÛÝ µ³ó³ë³Ï³Ý ¿, ³å³ ó³ÝÏ³ó³Í ÁÝÃ³óÇÏ û·ÝáõÃÛáõÝ 
Ï¹³¹³ñ»óíÇ: ´³óÇ ³Û¹, ßñç³ÝÁ Ï³ñáÕ ¿ ÷áËÑ³ïáõóáõÙ å³Ñ³Ýç»É ÁÝÃ³óÇÏ 
Ï³ÝËÇÏ û·ÝáõÃÛ³Ý ¨ ëÝÝ¹Ç ÏïñáÝÝ»ñÇ ¹ÇÙ³ó: àñáßÙ³Ý ³é³çÇÝ ¿çÁ ÏÁÝ¹·ñÏÇ 
ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ µáÕáù³ñÏÙ³Ý Ó»ñ Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É: 

FARSI 
 ی ايالتیاطلاعات در مورد جلسه رسيدگ

 
از اداره خدمات   (Administrative Law Judge) (ALJ)ی  قوانين اجرايیشامل شما، يک قاضی جلسه رسيدگ

اين .  دو يک نماينده از طرف شهرستان خواهد بو(Californian Department of Social Services) کاليفرنيای اجتماع
 . باشدی عموم باز نمی در دادگاه نبوده و به رویيک جلسه رسيدگ

 
نماينده شهرستان تشريح خواهد .   بگوييد که چرا با شهرستان موافق نيستيدALJ توانيد به ی شما میدر اين جلسه رسيدگ
شما و .  مات صحيح بوده است خواهد کرد ثابت کند که اين اقدای به چه دليل صورت گرفته و سعیکرد که اقدامات قانون
 ممکن ALJ.   توانيد از يکديگر و هريک از شهود شهرستان ويا خودتان که حاضر باشند پرسش کنيدینماينده شهرستان م

 . روشن شدن همه حقايق پرسش کندیاست برا
 

 ی به جلسه رسيدگ کند رای کنيد را ثابت ويا رد می که شما و شهرستان براساس آنها موافقت نمی که حقايقیمدارک
 . کندی تسليم کنيد که موقعيت شما را تشريح می توانيد يک بيانيه کتبیهمچنين م.  بياوريد

 
 تايپ شده تسليم خواهد کرد که اقدامات انجام شده در مورد پرونده ی يک بيانيه موضع قانونیشهرستان در جلسه رسيدگ
 تا حداکثر دو روز قبل از تاريخ جلسه ی زمان در طول ساعات ادار توانيد در هریم.   کندیشما و دليل آنها را تشريح م

 با واحد استيناف شهرستان خود تماس گرفته تا مطمئن شويد که یقبل از آمدن، بايست.   خود اين بيانيه را برداريدیرسيدگ
دارک را بعد از دادن به شما  شهرستان آماده نيست ويا شهرستان اين میاگر بيانيه موضع قانون.   باشندیاين مدارک آمده م

 . به تعويق بيافتدی توانيد بخواهيد که جلسه رسيدگی تغيير داده است، میبطور اساس
 

 انجام اين مرور با واحد استيناف  یبرا.   به مدارک پرونده خود و مقررات نگاه کنيدیشما حق داريد قبل از جلسه رسيدگ
 یت، يک مترجم در دسترس خواهد بود تا در مورد مدارک پرونده انگليسدر صورت درخواس.   شهرستان خود تماس بگيريد

 . به شما کمک کند
 

اگر خيال .   بخواهيد که از طرف شما حاضر شودی حضور پيدا کنيد ويا از شخصی خودتان در جلسه رسيدگیشما بايست
کرده  و قبل از تاريخ جلسه  را تکميل DPA 19ی  بخواهيد که از طرف شما حاضر شود، فرم الصاقیداريد از شخص

اگر در جلسه حضور پيدا .   ارسال داريد(State Hearings Division) (SHD)ی  ايالتی خود به اداره جلسات رسيدگیرسيدگ
 ی داشته باشيد، بايستی خواهيد يک جلسه رسيدگی هنوز می از طرف شما در جلسه حضورپيدا نکند، ولینکنيد و شخص

 حاضر نشدن ی برای دوباره باز شده و دليل خوبی شده بخواهيد که رسيدگیخ جلسه زمان بند روز از تاري10در ظرف 
 .خود ارائه کنيد

 
 ی احتياج داريد، يک مترجم بدون اينکه خرجی رسانده باشيد که به خدمات زبانSHD به اطلاع یاگر قبل از جلسه رسيدگ

 .گان در جلسه حاضر خواهد بود شما داشته باشد براي کمک به شما و ديگر شرکت کنندیبرا
 

 شما شود و در محل ی رخ دهد که موجب دير شروع شدن جلسه رسيدگیلطفاً توجه داشته باشيد که ممکن است تأخيرات
 . باشدی مکان مراقبت از کودکان موجود نمیجلسه رسيدگ

 
 با تلفن ینقل مکان کرديد، بايست به آن ويا صدور تصميم ی قبل از رسيدگی ولی جلسه رسيدگیاگر بعد از درخواست برا
 . خبر دهيدSHD  جديد خود را بهینشان) TDD/صدا (8525-743-800-1کردن به شماره رايگان 

 
 به تعويق انداختن

 
 که در بالا ذکر شد با ی قبل از جلسه به شماره تلفن مجانی را به تعويق بياندازيد، بايستیاگر لازم است که جلسه رسيدگ

SHDذکر ی کوپن غذا لازم نيست دليلی اولين تعويق برایبرا.   به تعويق انداختن قيد کنيدی برای و دليل خوب تماس گرفته 
 موکول شده و هرگونه کمک پرداخت نشده ادامه پيدا خواهد ی به وقت ديگریاگر درخواست قبول شد، جلسه رسيدگ.  کنيد
 .کرد
 

  تلفن توسطیجلسه رسيدگ/ در خانهیجلسه رسيدگ            
 

 ی حضور پيدا کنيد، ممکن است که جلسه رسيدگی قادر نيستيد در جلسه رسيدگی ويا ناتوانیاگر بخاطر بيمار               
 ی در خانه، ممکن است لازم باشد مدرک پزشکی جلسه رسيدگی برگزاریبرا.  را در خانه ويا توسط تلفن برگزار کرد

 روز قبل از تاريخ جلسه 10 در خانه ويا توسط تلفن، حداقل یسه رسيدگ يک جلیجهت درخواست برا.  داشته باشيد
 که در آخر اين نوشته ذکر شده تماس گرفته تا دليل خود را تشريح کنيد SHD شده با نزديکترين اداره ی برنامه ريزیرسيدگ

 .تماس بگيريد) TDD/صدا (8525-743-800-1ی ويا با شماره مجان
 

دستورالعمل ها .   شما توسط تلفن برگزار شودی داده خواهد شد تا جلسه رسيدگی نيستيد، ترتيباتاگر ديگر ساکن کاليفرنيا
 .  شما ارسال خواهد شدی برایقبل از جلسه رسيدگ

 
 احضاريه ها

 
 ی توانيد برای تان موجود باشند، می پرونده شما اهميت دارند در جلسه رسيدگی که برای ويا اسنادی خواهيد شخصیاگر م
، با نزديکترين اداره ی يک احضاريه قبل از تاريخ جلسه رسيدگیجهت درخواست برا.  ور يک احضاريه درخواست کنيدصد
 . که در آخر اين نوشته ذکر شده تماس بگيريدیا

 
ALJ شما مسئول خواهيد بود .    که رياست جلسه را بعهده دارد معين خواهد کرد که آيا لازم است يک احضاريه صادر شود

 ی بانک، بنگاه تعاونیيعن( که اسناد را تحت کنترل دارد ی خواهيد احضار شود ويا شخصی که میحضاريه را به شخصا
 .  خواهيد اسناد را دريافت کنيدیابلاغ کنيد در صورتيکه م) اعتبار، بيمارستان و غيره

 
 یبعد از جلسه رسيدگ

 
 یارسال خواهد کرد ويا يک تصميم نهاي) Director(پرست  سری را برای يک تصميم پيشنهادALJ، یبعد از جلسه رسيدگ

 پيشنهاد شد، سرپرست ممکن است آنرا قبول کند، دستور يک جلسه یاگر تصميم.  را از طرف سرپرست صادر خواهد کرد
ر اگر سرپرست تصميم خودش را صادر کند،  آن تصميم الزام آو.   را بدهد ويا تصميم خودش را صادر کندی اضافیرسيدگ
 ی فوراً از تصميم پيرویشهرستان بايست.   را نيز دريافت خواهيد کردALJی  از تصميم پيشنهادی شما نسخه ایاست ول

علاوه بر اين، .   کرده ايد متوقف خواهد شدیاگر تصميم يک عدم قبول است، هرگونه کمک پرداخت نشده که دريافت م.  کند
 پرداخت شده در زمانيکه کمک معلق شده ی اضافی غذای ويا کوپن هایدشهرستان ممکن است از شما بخواهد که کمک نق

 . استيناف کردن تشريح خواهد کردیصفحه اول تصميم، حقوق شما را برا. بود را باز پرداخت کنيد
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CHINESE 

1-800-743-8525

1-800-743-
8525 ( /TDD)

☎

State Hearings Offices

•  State Hearings Division, 744 P Street, M.S. 19-44, 
Sacramento, CA 95814 (916-229-4187);

•  State Hearings Division, 1515 Clay Street #1203, 
Oakland, CA 94612 (510-622-4000);

•  State Hearings Division, 811 Wilshire Boulevard #1118, 
Los Angeles, CA 90017 (213-833-2200)

•  State Hearings Division, 355 West Grand #4, 
Escondido, CA 92025 (760-735-5070); or

•  State Hearings Division, 2550 Mariposa Mall #3088, 
Fresno, CA 93721 (559-445-5775).

STATE OF CALIFORNIA
Arnold Schwarzenegger, Governor

HEALTH AND HUMAN SERVICES AGENCY
Kimberly Belshé, Secretary

DEPARTMENT OF SOCIAL SERVICES
PUB 412 (Multilingual) (4/04) 
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For this information in Korean, Hmong or Lao, go to links
below.

For more information about your rights, obtain a
copy of “Your Rights under California Welfare
Programs” (Pub 13) at your county welfare office or
check on line at 

http://www.cdss.ca.gov/civilrights/YourRights_498.htm

STATE HEARING INFORMATION (MULTILINGUAL)

 
 

한국어로 된 양식을 원하시면웹사이트
http://www.dss.cahwnet.gov/pdf/PUB412KO.pdf

를 참조하시거나 1-800-743-8525로 전화해 주십시오. 

 
 
 
 

 
 

Yog koj xav xyeem ua lus Hmoob muaj nyob rau ntawm    
http://www.dss.cahwnet.gov/pdf/PUB412Hmong.PDF  
 los yog hu rau tus xov tooj 1-800-743-8525.  
 
 
 

 
 

 
 
TAQtqAnDQxGfxmzBVnpASAlAw, mEYUqtEq   
http://www.dss.cahwnet.gov/pdf/PUB412LAO.pdf

 
 

 HLC zbeOt 1-800-743-8525 

(Korean)

(Hmong)

(Lao)

http://www.dss.cahwnet.gov/pdf/PUB412KO.pdf
http://www.dss.cahwnet.gov/pdf/PUB412Hmong.PDF
http://www.dss.cahwnet.gov/pdf/PUB412LAO.pdf
skimchre
http://www.dss.cahwnet.gov/pdf/PUB412KO.pdf

skimchre
http://www.dss.cahwnet.gov/pdf/PUB412Hmong.PDF

skimchre
http://www.dss.cahwnet.gov/pdf/PUB412LAO.pdf

http://www.cdss.ca.gov/civilrights/YourRights_498.htm



